On March 1, 2012, the County of San Diego started paying all transportation payments issued
to Welfare To Work (WTW) participants through Electronic Benefit Transfer (EBT).

To make it more convenient to our customers, the County is offering eligible WTW
participants the option to receive their transportation payments via EBT or by check.

If EBT is a good option for your family, you do not need to respond to this notice. You will
continue receiving your transportation payments via EBT.

If it is more convenient for you to receive transportation payments by check, please contact
your WTW case manager at ResCare/Arbor or at Public Consulting Group (PCG) as soon as
possible. You will be asked to complete and sign a form stating your choice to receive
transportation payments by check.

If two parents live in the home, and both are participating in WTW activities, each parent can
choose their own type of transportation payment.

El 1° de Marzo de 2012, el Condado de San Diego comenzd a pagar todos los pagos de
transporte a los participantes de WTW por medio de la tarjeta de EBT.

Para la conveniencia de nuestros clientes, el Condado esta ofreciendo la opcidn de recibir
sus pagos de transporte a través de EBT o por cheque a los participantes que califiquen.

Si usted opta por recibir los pagos por medio de EBT no es necesario que responda a éste
aviso. Usted seguira recibiendo sus pagos de transporte a través de EBT.

Si es mdas conveniente para usted recibir sus pagos de transporte por cheque, por favor
comuniquese con su trabajador(a) de WTW en ResCare/Arbor o Public Consulting Group
(PCG) cuanto antes. Le pediran llenar y firmar un formulario indicando su preferencia por
recibir los pagos de transporte por medio de cheque.

Si ambos padres viven en el hogar, y participan en actividades de WTW, cada padre puede
elegir su propio tipo del pago de transporte.
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Vao ngay 1 thang Ba, 2012, Hat da bat diu thanh toan tit ca cac khoan chi phi di lai dwoc
cép cho nhitng ngwoéi tham gia chwong trinh Welfare To Work (WTW — Ho Tro Ngwoi
Nhan Tror Cép Tim Viéc Lam) qua Electronic Benefit Transfer (EBT - Chuyén Khoan Tro
Cép Qua Hé Théng Dién Tir).

Dé tao didu kién thuan tién hon cho khach hang cua ching t6i, Hat dwa ra quyén lya
chon nhén cac khoan chi phi di lai qua EBT hoic bang chi phiéu cho nhirng ngwei tham
gia WTW héi du diéu kién.

Néu EBT Ia lya chon thich hop déi véi gia dinh quy vi, quy vi khéng cin tra 1 théng bao
nay. Quy vij sé tiép tuc nhan cac khoan thanh toan chi phi di lai qua EBT.

Néu nhan cac khoan thanh toan chi phi di lai bang chi phiéu thuan tién hon déi véi quy
vi, Xin lién lac v&i quan ly vién hé so WTW cua quy vi tai ResCare/Arbor hodc tai Public
Consultant Company (PCG — Cong Ty Tw Vén Cdng Cdng) cang sém cang tét. Quy vi
cén phai dién va ky vao mét mau don dé cho biét Iwra chon nhéan cac khoan thanh toan
chi phi di lai ctia quy vj qua EBT hoéc bang chi phiéu.

Néu ca hai cha me séng trong cung mét nha, va ca hai déu dang tham gia vao céac hoat
déng WTW, méi ngudi c6 thé tw chon cho minh hinh thirc thanh toan chi phi di lai .
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Notice of Language Services

If you do not understand this information or notification, call your county worker. You have the right to
interpreter services provided by the county at no cost o you.
(English)

Si no entiende la informacién o notificacién, pongase en contacto con el trabajador social de su condado.
El condado debe proporcionarle el servicio de interpretaciéon en forma gratuita.
{Spanish)
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{Arabic)

Bpt wyu hupnpuugyut skp hwulwtinid hwdkghp Yuwd) Akp quijwnh wyupnniyuyght
hpwynitip mutkp wpwtg J&wpdwi pupgquwthsh dSwpwympjubg, np dkq Yupdh qujwunh Ynndhg
(Armenian)
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gumisgmahumpitugiihmaeiinn Sakn igfymdim
(Cambodian)

IMRAEH A EFRBANANATHAE, FREBNIEABRRR, EEENERERITRMINR

ENEABRE.
{Chinese)

e sk 4S den 5 cnladd 3yl Ba Gl lad xS (alad 268 (s a8 b ednagdiai |y dse Sl  cle Dal ot &I
A do 0 50 3 giise e i iy o s
{(Farsi)

Yog koj tsis to taub cov ntaub ntawv lossis daim ntawv no, hu rau koj tus kws khiav ntaub ntawv nyob koj
cheeb tsam. Koj muaj cai siv kev pab txhais lus pub dawb uas los ntawm cheeb tsam koj nyob ko.
(Hmong)

COFEROCEMOENERTELNRICE, AV TAT—H—ICTEBTS, HEE
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(Japanese)
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{Korean)

mﬂnaﬂzﬁqnﬂcgﬁ‘twégnmﬁ‘iu rvge0aui) Tmtusiumawziingauaaod (county) 2a9mau.
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(Lac)
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Se gorngv meih maiv bieqc hnyouv naaiv deix mbuox mengh fienx fai mbuox hiuv fienx nor, heuc lorz
meih nyei Nquenc zaangc nyei goux sou-gorn mienh. Meih maaih leiz duqv Nquenc zaangce baeqc bun tih
waac mienh tengx meih nyei oc

(Mien)
nag 3t fer g 7 H9eT @ odf AHEE, 3F wue IE T0a9 § IS 91 TOG IS T

yois diFt 7 gt g & Aewt 3T w Ja I faet faR i e
(Punjabi)

Ecnu Bbl He NMoHuMaeTe 9Ty MHPOPMaLMIO MNK YBEAOMIICHWE, [IO3BOHUTE CBOEMY OKPYXXHOMY paboTHUKY.
Bbl umeeTe npaBo Ha ycnyr nepeBojynka, KOTopble OKPYT okaXeT Bam GecnnaTHo.
{Russian)

Kung hindi ninyo na-iintidihan ang information (kabatiran) o notification (patalastas), tawagan ang county
worker (manggawa) ninyo. May karapatan kayo sa serbisyo ng translator (tagasalin) na ilalaan ng county
na wala kayong babayaran.

(Tagalog)

flkwwo BuU He posymieTe Lo iHopMaLiiio abo NoBiZOMNEHHS, 3aTeneoHyliTe CBOMY OKPYXHOMY
npauisHuKy. Bu maere npagBo Ha nocnyry nepeknagava, siki okpyr HajacTb BaM 6e3KOLWTOBHO.
(Ukrainian)

Néu quy vi khdng hiéu thdng tin hodc thdng bao nay, xin vui Idng goi cho nhan vién quéan. Quy vi cé quyén

st dung céc dich vy théng dich mién phi ctia quan
(Vietnamese)
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